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Y-Verteiler
Sehr geehrte Kunden,
wir bedanken uns bei Ihnen für den Kauf dieses
Greggersen Produkts. Für Fragen und Informationen
steht Ihnen unser Sales- und Supportteam gerne zur
Verfügung.

+49-(0)40 739357-0, sales@greggersen.de

Bitte lesen Sie vor Benutzung des Medizinprodukts
die Gebrauchsanweisung gründlich durch. Setzen Sie
es nur ein, wenn Sie die Anwendung und Funktion
komplett verstanden haben. Alle schwerwiegenden
Vorkommnisse sind der Firma Greggersen
Gasetechnik GmbH sowie der für den Wohnort
zuständigen Gesundheitsbehörde zu melden.

!
Medizinprodukt gemäß:
93/42/EWG NF S 90-116 BS 5682 DIN EN ISO 13260-2
EN ISO 9170-1 SS 8752430 Medap

Gebrauchsanweisung
berücksichtigen

Herstellungszeitpunkt,
Kalenderwoche- Jahr

Hersteller

Kein Öl verwenden

Symbole:

Zweckbestimmung
Zum Anschluss von maximal zwei medizinischen Geräten an eine
medizinische Gasentnahmestelle.

Funktionsweise
Der Y-Verteiler wird in eine Entnahmestelle für medizinische Druckgase
oder Vakuum eingekuppelt. Über die Entnahmestellen wird dieses
Druckgas oder Vakuum über zwei bereitgestellt.
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Varianten
Der Y-Verteiler ist in folgenden Ausführungen erhältlich:
• Gasarten O2, AIR, AIR-800, VAC, CO2, N2O
• Gasstandards DIN, BS, NF, SS (AGA), Medap
• in antimagnetischer Ausführung
• andere Ausführungen auf Anfrage

Warnhinweise
• der Gesamtdurchfluss der beiden

Entnahmestellen wird durch die
Leistung der Entnahmestelle begrenzt in
die das Gerät eingekuppelt wird

• Y-Verteiler niemals in Reihe verbinden
• alle Anschlüsse immer öl- und fettfrei

halten! Brandgefahr!
• nicht Rauchen und kein Feuer in der

Nähe von Sauerstoffeinrichtungen

Zeichnung und Stückliste
1. Eingangsstecker
2. Entnahmestelle
3. Druckring

Bedienung
Vor jeder Inbetriebnahme ist eine äußere
Sichtkontrolle und eine Funktionsprüfung
durchzuführen. Y-Verteiler so in die
Entnahmestelle einkuppeln, dass das Gerät
Waagerecht ist, bzw. dass die
Steckkupplungen nebeneinander stehen.
Anschließend können bis zu zwei Geräte oder
Niederdruck-Schlauchleitungen eingekuppelt
werden. Nach dem Gebrauch die Geräte oder
Niederdruck-Schlauchleitungen durch
Drücken des Druckrings aus den
Entnahmestellen auskuppeln. Y-Verteiler aus
der Gasentnahmestelle auskuppeln.

!



Reinigung
Niederdruck-Schlauchleitungen mindestens monatlich mit einem
Flächendesinfektionsmittel auf der Wirkstoffbasis von Aldehyden,
quaternaren Ammoniumverbindungen oder Alkohol wisch desinfizieren.
Nach der Reinigung muss das Produkt vollständig getrocknet werden.
Es sind die Hygienepläne der Gesundheitseinrichtung zu beachten.

Wartung
Mindestens einmal jährlich ist die Funktion und die Dichtigkeit der
Y-Verteiler zu überprüfen.

Entsorgung
Für dieses Gerät bestehen keine besonderen Anforderungen an die
Entsorgung. Das Gerät kann im Hausmüll entsorgt werden. Sollte das
Gerät kontaminiert sein, sind entsprechende Vorsichtsmaßnahmen zu
treffen.

Technische Daten
zulässiger Prüfdruck: 1400 kPa
Betriebsdruck: 400...500 kPa
Gewicht: ca. 450 g
Abmessungen: (BxHxT) 160 x 320 x 150 mm
Temperaturbereich: -10 °C - 40 °C
Lebensdauer: 10 Jahre
Klassifizierung: nicht aktiv, nicht invasiv, Klasse IIa

Es besteht kein Gewährleistungsanspruch bei Schaden oder
Fehlfunktionen, die durch unsachgemäßen Transport, unsachgemäße
Lagerung oder nicht bestimmungsgemäßen Gebrauch verursacht wurden.
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Double-Extender
Dear customers,
Thank you for purchasing our Greggersen product.
If you have any questions or require information,
please contact our sales and support team.

+49-(0)40 739357-0, sales@greggersen.de

Please read the instructions for use thoroughly
before using the medical device. Only use it once
you have completely understood the application and
function!
All serious incidents must be reported to
Greggersen Gasetechnik GmbH and to the health
authority responsible for the place of residence.

!
Medical device in accordance with:
93/42/EWG NF S 90-116 BS 5682 DIN EN ISO 13260-2
EN ISO 9170-1 SS 8752430 Medap

Consult the
instructions for use

Date of manufacture
calender week year

manufacturer

Keep free from
oil and grease

Symbols:

Intended use
For connecting a maximum of two medical devices to a medical gas outlet.

Functionality
The Double-Extender is coupled to an outlet for compressed medical gases
or vacuum. This compressed gas or vacuum is provided via two extraction
points.
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Variants
The Double-Extender is available in the following versions:
• Gas types O2, AIR, AIR-800, VAC, CO2, N2O
• Gas standards DIN, BS, NF, SS (AGA), Medap
• in anti-magnetic design
• other versions on request

Warnings
• The total flow of the two gas outlets is

limited by the output of the gas outlet
into which the device is coupled.

• Never connect Y distributors in series
• Always keep all connections free of oil

and grease! Fire hazard!
• No smoking or fire near oxygen

equipment

Drawing and parts list
1. Input connector
2. Gas outlet
3. Pressure ring

Service
Before each use, an external visual inspection
and a functional test must be carried out.
Couple the Y-distributor into the tapping
point in such a way that the device is
horizontal or that the plug-in couplings are
next to each other. Up to two devices or low-
pressure hose lines can then be coupled.
After use, uncouple the devices or low-
pressure hose from the outlets by pressing
the pressure ring. Uncouple the
Y distributor from the gas extraction point.

!
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Cleaning
Wipe low-pressure hose lines at least once a month with a surface
disinfectant based on the active substances aldehydes, quaternary
ammonium compounds or alcohol. After cleaning, the product must be
completely dried. The hygiene plans of the health facility must be
observed.

Maintenance
The function and leak tightness of the Y-distributor must be checked at
least once a year.

Disposal
There are no special disposal requirements for this device. The device can
be disposed of in household waste. If the device is contaminated, use the
appropriate precautions.

Technical specifications
permissible test pressure: 1400 kPa
Operating pressure: 400...500 kPa
Weight: about 450g
Dimensions: (WxHxD) 160 x 320 x 150 mm
Temperature range: -10°C - 40°C
Lifetime: 10 years
Classification: non-active, non-invasive, class IIa

There is no entitlement to rifle benefits in the event of damage or
malfunctions caused by improper transport, improper storage or improper
use.
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Distributore Y
Egregi Clienti,
desideriamo cogliere questa occasione per
Ringraziarvi per l’acquisto di questo prodotto
Greggersen. Per eventuali domande e informazioni è a
vostra disposizione il nostro team di addetti alle vendite
e all’assistenza.

+49-(0)40 739357-0, sales@greggersen.de

Vi preghiamo di leggere attenta mente fino in fondo le
istruzioni per l’uso di questo dispositivo medico prima
dell’utilizzo. Mettetelo in funzione solo quando ne avete
compreso interamente l’utilizzo e il funzionamento.
Tutti gli eventi gravi vanno comunicati alla ditta
Greggersen Gasetechnik GmbH e alle autorità
sanitarie competenti per il luogo di residenza.

!
Dispositivo medico conforme a:
93/42/EWG NF S 90-116 BS 5682 DIN EN ISO 13260-2
EN ISO 9170-1 SS 8752430 Medap

Consulta il
istruzioni per l'uso

Tempo di fabbricazione,
settimana-anno

Produttore

Non usare olio

Simboli:

Uso previsto
Per collegare un massimo di due dispositivi medici a un'uscita di gas
medicale.

Funzionalità
Il distributore a Y è accoppiato ad un'uscita per gas medicali compressi o
per vuoto. Questo gas compresso o vuoto viene fornito tramite le due
uscite tramite due punti di estrazione.
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Varianti
Il distributore Y è disponibile nelle seguenti versioni:
• • Tipi di gas O2, AIR, AIR-800, VAC, CO2
• • Norme gas DIN, BS, NF, SS (AGA), Medap
• • In design antimagnetico
• • altre versioni su richiesta

Avvertenze
• La portata totale dei due punti di

prelievo è limitata dall'uscita del punto
di prelievo in cui è accoppiato il
dispositivo.

• Non collegare mai distributori Y in serie
• Mantenere sempre tutti i collegamenti

privi di olio e grasso! Pericolo
d'incendio!

• Vietato fumare o incendiare vicino a
apparecchiature per l'ossigeno

Disegno ed elenco delle parti
1. Connettore di ingresso
2. punto di campionamento
3. Anello di pressione

Servizio
Prima di ogni avviamento è necessario eseguire
un'ispezione visiva esterna e un test funzionale.
Accoppiare il distributore a Y nel punto di presa
in modo tale che il dispositivo sia orizzontale o
che gli innesti a innesto siano uno accanto
all'altro. È quindi possibile accoppiare fino a
due dispositivi o tubazioni flessibili a bassa
pressione. Dopo l'uso, disaccoppiare i
dispositivi o le tubazioni flessibili di bassa
pressione dalle uscite premendo l'anello di
pressione. Disaccoppiare il distributore a Y dal
punto di estrazione del gas.

!



10GREGGERSEN Gasetechnik GmbH / Bodestr. 27-31 / 21031 Hamburg/Germany

0482

Pulizia
I tubi flessibili a bassa pressione devono essere disinfettati almeno una
volta al mese con un disinfettante di superficie con ingrediente attivo a
base di aldeidi, composti di ammonio quaternario o alcool. Dopo la
pulizia, il prodotto deve essere completamente asciugato.

Manutenzione
Il funzionamento e la tenuta del distributore a Y devono essere controllati
almeno una volta all'anno

Smaltimento
Per lo smaltimento di questo apparecchio non ci sono requisiti particolari.
L’apparecchio puo essere smaltito nei rifiuti domestici. Se l’apparecchio e
contaminato, adottare precauzioni idonee.

Specifiche tecniche
pressione di prova ammessa: 1400 kPa
Pressione di esercizio: 400...500 kPa
Peso: circa 450 g
Dimensioni: (LxAxP) 160 x 320 x 150 mm
Intervallo di temperatura: -10°C - 40°C
Durata della vita: 10 anni
Classificazione: non attivo, non invasivo, classe IIa

Non vi è alcun diritto ai vantaggi del fucile in caso di danni o
malfunzionamenti causati da trasporto improprio, conservazione
impropria o uso improprio.
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Distributeur Y
Chers clients,
Nous vous remercions d’avoir acheté ce produit
Greggersen. Pour toutes questions et informations,
notre équipe de vente et d’assistance se tient volontiers
à votre disposition.

+49-(0)40 739357-0, sales@greggersen.de

Veuillez lire attentivement le mode d’emploi du
dispositif médical avant de l’utiliser. Utilisez le dispositif
uniquement après avoir entièrement compris son
application et son fonctionnement!
Tout incident grave doit être signalé à la société
Greggersen Gasetechnik GmbH et aux autorités
sanitaires locales responsables.

!
Dispositif médical conforme aux normes suivantes:
93/42/EWG NF S 90-116 BS 5682 DIN EN ISO 13260-2
EN ISO 9170-1 SS 8752430 Medap

Tenez compte des
instructions d'utilisation

Moment de la
fabrication, semaine-année

Fabricant

Tenir à l'abri de
huile et graisse

Symboles:

Utilisation prévue
Pour connecter un maximum de deux dispositifs médicaux à une prise de
gaz médicaux.

Fonctionnalité
Le distributeur en Y est couplé à une sortie pour les gaz médicaux
comprimés ou le vide. Ce gaz comprimé ou vide est fourni par les deux
sorties via deux points d'extraction.
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Variantes
Le distributeur Y est disponible dans les versions suivantes :
• Types de gaz O2, AIR, AIR-800, VCA, CO2
• Normes gaz DIN, BS, NF, SS (AGA), Medap
• En conception antimagnétique
• autres versions sur demande

Avertissements
• Le débit total des deux points de

prélèvement est limité par le débit du
point de prélèvement auquel l'appareil
est couplé.

• Ne connectez jamais les distributeurs Y
en série

• Maintenez toujours toutes les
connexions exemptes d'huile et de
graisse ! Risque d'incendie!

• Interdiction de fumer ou de faire du feu
à proximité d'un équipement à oxygène

Dessin et liste des pièces
1. Connecteur d'entrée
2. point de prélèvement
3. Anneau de pression

Service
Avant chaque démarrage, une inspection visuelle
externe et un test fonctionnel doivent être
effectués. Raccordez le distributeur en Y au point
de prélèvement de manière à ce que l'appareil soit
horizontal ou que les raccords enfichables soient
côte à côte. Jusqu'à deux appareils ou conduites
flexibles basse pression peuvent alors être
couplés. Après utilisation, débranchez les
appareils ou flexibles basse pression des sorties en
appuyant sur la bague de pression. Désaccoupler le
distributeur Y du point d'extraction de gaz.

!
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Nettoyage
Désinfecter les conduites flexibles basse pression au moins une fois par
mois en les essuyant avec un produit désinfectant de surface à base
d’aldéhyde, de composés d’ammonium quaternaires ou d’alcool. Après le
nettoyage, le produit doit être complètement sec. Les plans d'hygiène de
l'établissement de santé doivent être respectés.

Maintenance
Le fonctionnement et l'étanchéité du distributeur en Y doivent être vérifiés
au moins une fois par an

Elimination
Il n’existe pas d’exigences particulieres pour l’elimination de cet appareil.
L’appareil peut etre elimine avec les dechets menagers. Si l’appareil est
contamine, des mesures de precaution appropriees doivent etre prises.

Spécifications techniques
pression d'épreuve admissible : 1400 kPa
Pression de service : 400...500 kPa
Poids : environ 450g
Dimensions : (LxHxP) 160 x 320 x 150 mm
Plage de température : -10°C - 40°C
Durée de vie : 10 ans
Classification : non actif, non invasif, classe IIa

Il n'y a pas de droit aux prestations de carabine en cas de dommages ou de
dysfonctionnements causés par un transport, un stockage ou une
utilisation inappropriés.
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Y Distributeur
Geachte klant,
Hartelijk dank voor de aankoop van dit product van
Greggersen. Voor vragen en informatie kunt u terecht bij
ons sales- en supportteam.

+49-(0)40 739357-0, sales@greggersen.de

Lees voor gebruik van dit medische hulpmiddel de
gebruiksaanwijzing eerst goed door. Pas het hulpmiddel
alleen toe als u het gebruik en de werking helemaal
begrijpt.
Meld alle ernstige voorvallen aan de firma
Greggersen Gasetechnik GmbH en de
gezondheidsinstanties die voor de locatie
verantwoordelijk zijn.

!
Medisch hulpmiddelconform:
93/42/EWG NF S 90-116 BS 5682 DIN EN ISO 13260-2
EN ISO 9170-1 SS 8752430 Medap

Overweeg de
gebruiksaanwijzing

Tijd van fabricage,
kalender week- jaar

Fabrikant

Gebruik geen olie

Symbolen:

Beoogd gebruik
Voor het aansluiten van maximaal twee medische apparaten op een
medische gasuitgang.

Functionaliteit
De Y-verdeler is gekoppeld aan een uitlaat voor gecomprimeerde
medische gassen of vacuüm. Dit gecomprimeerde gas of vacuüm wordt
geleverd via de twee uitlaten via twee afzuigpunten.
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Varianten
De Y-verdeler is verkrijgbaar in de volgende uitvoeringen:
• Gassoorten O2, AIR, AIR-800, VAC, CO2
• Gasnormen DIN, BS, NF, SS (AGA), Medap
• In antimagnetisch ontwerp
• andere uitvoeringen op aanvraag

Waarschuwingen
• Het totale debiet van de twee

aftappunten wordt begrensd door het
vermogen van het aftappunt waarop het
apparaat is gekoppeld.

• Sluit Y-verdelers nooit in serie aan
• Houd alle aansluitingen altijd vrij van

olie en vet! Brandgevaar!
• Niet roken of vuur in de buurt van

zuurstofapparatuur

Tekening en onderdelenlijst
1. Ingangsconnector
2. Bemonsteringspunt
3. Drukring

Onderhoud
Voor elke inbedrijfstelling moet een externe
visuele inspectie en een functietest worden
uitgevoerd. Koppel de Y-verdeler zodanig in het
aftakpunt dat het apparaat horizontaal staat of
dat de steekkoppelingen naast elkaar liggen.
Er kunnen dan maximaal twee apparaten of
lagedrukslangen worden gekoppeld. Koppel na
gebruik de apparaten of lagedrukslangen los van
de uitgangen door op de drukring te drukken.
Koppel de Y-verdeler los van het gasafzuigpunt.

!
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Reiniging
Reinig lagedrukslangen minimaal eens per maand door wisdesinfectie met
behulp van een desinfectiemiddel voor oppervlakken, op basis van
aldehyden, quaternaire ammoniumverbindingen of alcohol. Efter
rengøring skal produktet tørres fuldstændigt. Sundhedscentrets
hygiejneplaner skal overholdes.

Onderhoud
De werking en dichtheid van de Y-verdeler moet minstens één keer per jaar
gecontroleerd worden

Afvoer
Voor dit product is geen sprake van bijzondere eisen wat betreft de afvoer.
Het apparaat mag met het huisvuil worden afgevoerd. Mocht het apparaat
verontreinigd zijn, dan moeten passende voorzorgsmaatregelen worden
genomen.

Technische specificaties
toelaatbare testdruk: 1400 kPa
Werkdruk: 400...500 kPa
Gewicht: ongeveer 450g
Afmetingen: (BxHxD) 160 x 320 x 150 mm
Temperatuurbereik: -10°C - 40°C
Levensduur: 10 jaar
Classificatie: niet-actief, niet-invasief, klasse IIa

Bij schade of storingen veroorzaakt door ondeskundig transport,
ondeugdelijke opslag of oneigenlijk gebruik bestaat geen recht op
geweervoordelen.
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Dystrybutor Y
Szanowni Klienci!
Dziękujemy za zakup tego produktu firmy Greggersen.
W przypadku pytań i informacji do dyspozycji jest nasz
zespół sprzedaży i wsparcia.

+49-(0)40 739357-0, sales@greggersen.de

Przed użyciem wyrobu medycznego należy dokładnie
przeczytać instrukcję użycia. Urządzenie należy
stosować tylko po całkowitym zrozumieniu jego
zastosowania i działania.
Wszystkie poważne incydenty należy zgłaszać
firmie Greggersen Gasetechnik GmbH oraz
organowi ds. zdrowia właściwemu dla miejsca
zamieszkania.

!
Wyrób medyczny zgodny z:
93/42/EWG NF S 90-116 BS 5682 DIN EN ISO 13260-2
EN ISO 9170-1 SS 8752430 Medap

Rozważ instrukcje
użytkowania

czas produkcji,
tydzień- rok

Producent

Trzymaj się z dala od
olej i smar

Symbolika:

Przeznaczenie
Do podłączenia maksymalnie dwóch urządzeńmedycznych do wylotu
gazów medycznych.

Funkcjonalność
Dystrybutor Y jest połączony z wylotem sprężonych gazów medycznych
lub próżni. Ten sprężony gaz lub próżnia jest dostarczany przez dwa
wyloty przez dwa punkty ekstrakcji.
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Warianty
Dystrybutor Y występuje w następujących wersjach:
• Rodzaje gazów O2, POWIETRZE, AIR-800, VAC, CO2
• Normy gazowe DIN, BS, NF, SS (AGA), Medap
• W konstrukcji antymagnetycznej
• inne wersje na zamówienie

Ostrzeżenia
• Całkowity przepływ w dwóch punktach

poboru jest ograniczony przez moc
punktu poboru, do którego podłączone
jest urządzenie.

• Nigdy nie łącz rozdzielaczy Y szeregowo
• Wszystkie połączenia powinny być

zawsze wolne od oleju i smaru!
Zagrożenie pożarowe!

• Zakaz palenia i ognia w pobliżu sprzętu
tlenowego

Rysunek i lista części
1. Złącze wejściowe
2. punkt pobierania próbek
3. Pierścień dociskowy

Usługa
Przed każdym uruchomieniem należy
przeprowadzić zewnętrzne oględziny i test
funkcjonalny. Podłączyć rozdzielacz Y do punktu
poboru w taki sposób, aby urządzenie było
ustawione poziomo lub aby złącza wtykowe
znajdowały się obok siebie. Można wtedy
podłączyć do dwóch urządzeń lub węży
niskociśnieniowych. Po użyciu odłączyć
urządzenia lub węże niskociśnieniowe od
wylotów poprzez wciśnięcie pierścienia
dociskowego. Odłączyć rozdzielacz Y od
punktu poboru gazu.

!
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Czyszczenie
Przewód niskociśnieniowy należy dezynfekować przez wycieranie
przynajmniej raz w miesiącu środkiem do dezynfekcji powierzchniowej na
bazie substancji czynnych aldehydów, czwartorzędowych związków
amonowych lub na bazie alkoholu. Po oczyszczeniu produkt musi być
całkowicie wysuszony. Należy przestrzegać planów higieny placówki
zdrowia.

Konserwacja
Funkcjonowanie i szczelność rozdzielacza Y należy sprawdzać co najmniej
raz w roku

Usuwanie
Dla tego urządzenia nie ma specjalnych wymagań dotyczących utylizacji.
Urządzenie można usuwać razem z odpadami domowymi. Jeśli urządzenie
jest zanieczyszczone, należy podjąć odpowiednie środki ostrożności.

Specyfikacja techniczna
dopuszczalne ciśnienie próbne: 1400 kPa
Ciśnienie robocze: 400...500 kPa
Waga: około 450g
Wymiary: (SxWxG) 160 x 320 x 150 mm
Zakres temperatur: -10°C - 40°C
Żywotność: 10 lat
Klasyfikacja: nieaktywna, nieinwazyjna, klasa IIa

W przypadku uszkodzeń lub awarii spowodowanych niewłaściwym
transportem, niewłaściwym przechowywaniem lub niewłaściwym
użytkowaniem, nie przysługuje prawo do świadczeń karabinowych.
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Y izplatītājs
Szanowni Klienci!
Dziękujemy za zakup tego produktu firmy Greggersen.
W przypadku pytań i informacji do dyspozycji jest nasz
zespół sprzedaży i wsparcia.

+49-(0)40 739357-0, sales@greggersen.de

Przed użyciem wyrobu medycznego należy dokładnie
przeczytać instrukcję użycia. Urządzenie należy
stosować tylko po całkowitym zrozumieniu jego
zastosowania i działania.
Wszystkie poważne incydenty należy zgłaszać
firmie Greggersen Gasetechnik GmbH oraz
organowi ds. zdrowia właściwemu dla miejsca
zamieszkania.

!
Medicīniskā ierīce saskaņā ar:
93/42/EWG NF S 90-116 BS 5682 DIN EN ISO 13260-2
EN ISO 9170-1 SS 8752430 Medap

Lietošanas instrukcija
apsvērt

izgatavošanas laiks,
kalendārā nedēļa- gads

Ražotājs

Nelietojiet eļļu

Simboli:

Paredzētais lietojums
Maksimāli divu medicīnisko ierīču pievienošanai medicīniskās gāzes
kontaktligzdai..

Funkcionalitāte
Y veida sadalītājs ir savienots ar saspiestu medicīnisko gāzu vai vakuuma
izvadu. Šī saspiestā gāze vai vakuums tiek nodrošināts caur abām izejām
caur diviem ekstrakcijas punktiem.
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Varianti
Y izplatītājs ir pieejams šādās versijās:
• Gāzes veidi O2, AIR, AIR-800, VAC, CO2
• Gāzes standarti DIN, BS, NF, SS (AGA), Medap
• Antimagnētiskā dizainā
• citas versijas pēc pieprasījuma

Brīdinājumi
• Kopējo divu pieslēguma punktu plūsmu

ierobežo tā piesūkšanās punkta jauda,
kuram ierīce ir pievienota.

• Nekad nepievienojiet Y sadalītājus
virknē

• Vienmēr turiet visus savienojumus tīrus
no eļļas un smērvielas! Ugunsbīstamība!

• Skābekļa iekārtu tuvumā nedrīkst
smēķēt vai aizdegties

Rasējums un detaļu saraksts
1. Ievades savienotājs
2. paraugu ņemšanas vieta
3. Spiediena gredzens

Apkalpošana
Pirms katras palaišanas ir jāveic ārējā vizuālā
pārbaude un darbības pārbaude. Savienojiet Y
veida sadalītāju pieslēguma punktā tā, lai ierīce
būtu horizontāla vai spraudsavienojumi atrodas
blakus viens otram. Pēc tam var pievienot līdz
divām ierīcēm vai zema spiediena šļūteņu
līnijām. Pēc lietošanas atvienojiet ierīces vai
zemspiediena šļūtenes no izvadiem, nospiežot
spiediena gredzenu. Atvienojiet Y sadalītāju no
gāzes ieguves punkta.

!
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Tīrīšana
Dezinficējiet zemspiediena šļūteņu līnijas vismaz
reizi mēnesī ar virsmu dezinfekcijas līdzekli, kura pamatā ir aldehīdi,
ceturtā amonija savienojumi vai spirts. Pēc tīrīšanas produkts ir pilnībā
jāizžāvē.
Jāievēro veselības iestādes higiēnas plāni.

Apkope
Vismaz reizi gadā jāpārbauda Y veida sadalītāja darbība un hermētiskums

Iznīcināšana
Šai ierīcei nav īpašu izmešanas prasību. Ierīci var izmest sadzīves
atkritumos. Ja ierīce ir piesārņota, jāveic atbilstoši piesardzības
pasākumi.

Tehniskās specifikācijas
pieļaujamais pārbaudes spiediens: 1400 kPa
Darba spiediens: 400...500 kPa
Svars: apmēram 450 g
Izmēri: (PxAxG) 160 x 320 x 150 mm
Temperatūras diapazons: -10°C - 40°C
Dzīves ilgums: 10 gadi
Klasifikācija: neaktīva, neinvazīva, IIa klase

Nav tiesību uz šautenes pabalstiem bojājumu vai darbības traucējumu
gadījumā, kas radušies nepareizas transportēšanas, nepareizas
uzglabāšanas vai nepareizas lietošanas dēļ.
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